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PEAJIMU ITPU TEPEBOJIE PYCCKHUX HAPOJHBIX CKA30K HA TATAPCKHUM
A3BIK: KTACCUPUKALUA U CIIEHUPUKA ITEPEJTAYA
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CoBpeMeHHasi HAYKA O MEPeBOJEe 3aHUMAETCS H3yYeHHeM OOJbIIOr0 Psijia TeOPEeTHYECKHX M MPAKTHYECKHX
npo0JieM; MOCTOSHHO PACHIHPSIOTCS M JOMOJHSIIOTCH CyIIEeCTBYIOIIHE KOHIENIMH, MOATBEPKIAKTCI WIH
ONMpoBepraTcs UX moJoxeHus. K YuCIy HEHTPaJbLHBIX BOMPOCOB IEPEBOAOBEIEHHSI OTHOCHTCSI BOMPOC
nepenayvn peaiuii B mepeBoaHbIX Tekcrax. MccienoBanue B 001aCTH A3bIKA HAPOAHBIX CKA30K BHOCHT BaXKHBIN
BKJIAJ B MOHHMaHHE KYJbTYPbl Hapoaa, MpUYeM He TOJLKO €ro Mpouuioro, H0O W TeX KOPeHHbIX, TIYOHHHBIX
HEHHOCTEii, KOTOpPble W CerogHsi COCTABJSIIOT CBOeoOpa3ue HAIMOHAJIBLHOIO KOJOpUTA, MeHTanuTera. Hamu
npoBefieHa KPOMOT/JIuBasi padora mo KiaccHpukamuu ¥ aHanaudy peanuii. M3ydyuB HMX, MOKHO, BO-TEPBBIX,
cl1eJiaTh BBIBOJ, YTO B MEePeBOAAX PYCCKHX HAPOTHBIX CKA30K HA TATAPCKHil A3BIK peajuu MpeIcTaBJIeHbI
HECKOJbKHMH TEMATHYECKMMHU rpynnaMu. JTO JeKCHKa, Ha3bIBaIas ObITOBbIE peanu, dTHOrpapuyecKkne u
Mu(OJOrHYecKue peauu, JeKCHKA, HA3bIBAIONIAsi OHOMACTHYECKHE Peaii, a TAKKe JEeKCHKa, 0TPaXaiounias
accouMaTHBHbIe peayuu. Bo-BTOpPbIX, NPH mepeBoje CJOB-peajuii B PyCCKUX CKa3KaX HCHOJb3YIOTCS
pa3IuYHbIe METOJbI, KOTOpble MMEIT CBOM [JOCTOMHCTBA M HEAOCTATKH. Pa0oTa oCHOBaHA Ha OOIIMPHOM
(akTHYECKOM I3BIKOBOM MaTepHaJie.

KiroueBsie ciaoBa: NEPEeBOA, pcajivsd, HapoJHas CKa3Ka, DKBUBAJICHT, JICKCUKA, HaHHOHaJ’ILHLIfI KOJIOPUT.
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Modern science has been studying the transfer of krge number of theoretical and practical problems;
constantly expands and complements the existing cogpts to support or refute their position. Among tte central
issues of translation belongs to the issue of traies to the realities of translated texts. Researcin the field of
language folk tales makes an important contributionto understanding the culture of the people, and rtanly his
past, but also those of indigenous, deep values, i today constitute a specific national color, metality. We
have carried out painstaking work on the classificaion and analysis of the realities, having studiedhem, you
can, in the first place, to the conclusion that irtranslations of Russian folk tales in the Tatar laguage realities
represented by several thematic groups, it is - vabulary, calling everyday realities, ethnographic ad
mythological realities vocabulary, calling onomasti realities, as well as vocabulary, reflecting theealities of the
association, secondly, in the translation of wordghe realities of Russian fairy tales in various mods that have
their advantages and disadvantages. The work is bed on extensive factual linguistic material.

Keywords:translation, reality, folk tale, the equivalentcabulary, national color.

SI3BIK KaXIO0TO OTAEIBHO B3ATOrO HAapoAa, KaK HW3BECTHO, MPEICTABISECT COOOW >KHBOM
OpraHu3M, HEpPa3pbIBHO CBSA3aHHBIN C UCTOPUEH, KYJIBTYPOU U COLMAIIBHON KU3HBIO 3TOrO HapoJa.
Hocutenu pa3HbIX S3BIKOB, B3aUMOJCHCTBYS M OOIIascCh APYr C APYroM, HepeAaroT KYIbTypy
CBOETr0 Hapo/a MOCPEACTBOM S3bIKA, M KIHOYEBBIM 3BEHOM MEKbSI3bIKOBOTO OOIIEHUS BBICTYNAET
nepeBouMK. HeocnopuMbIM B JTaHHOM ciiydae sIBJISETCS TOT (DAaKT, 4TO pa3Hble HAPOIbl MHUpPA
BOCIIPUHUMAIOT CHUTYyallMI0 CKBO3b IIPU3MY CBOETO pPOJHOIO SI3bIKa M, CIIEJOBATEIbHO, 3TO
o0ycioBIMBaeT (OPMHUPOBAHUE KYJIHTYPHO-OOYCIOBICHHBIX SIBICHUH M pealuid, XapaKTEepPHbBIX
UMEHHO JUIs sI3bIKa, U TaKOrO poJa SIBICHUS MPOSIBIAIOTCA B Pa3IN4YHBIX cepax AesATeNbHOCTH

YCJI0BCKa — HOCHUTCIIA HHOT'O A3BIKA.



Heo0XoauMoCTh OCMBICIICHUST OTACIBHBIX MPOOJIEM JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH OOYCIIOBJICHA
OKUBJIGHUEM MHTEpEca K OCBELICHUIO POJIM YEIOBEUECKOro (hakTopa B SI3bIKE, TECHO CBSI3aHHOTO C
BHYTPEHHUM M BHEIIHUM MHPOM UYEJIOBEKa, C 3THOCOM, €ro KYJIbTYpOil, MHpPOBO33PEHHUEM,
MEHTAJUTETOM. B TUIOCKOCTH STHOKYIBTYPHBIX CHCTEM Bcerja ObT M OCTAeTCs aKTyalbHBIM
BOIIPOC MEXBSI3BIKOBBIX CBsI3eH, TeM OoJiee KOT/a pedb HUICT O BOCCO3JaHMH KOMMYHHKATHBHO-
MparMaTU4ecKol HAMPaBICHHOCTH MPOU3BEIECHUN TaKoro (hOIBKIOPHOTO KaHpPa, KaK CKa3ka C ee
0COOBIM HAIIMOHAJILHBIM KOJIOPUTOM M 00pa3HON CHUCTEMOH.

CeromHst mepen IMEpeBOAYMKAMHU CTOUT OOJIBIIOE KOJWYECTBO HEpEIICHHBIX 3amad. B
MIEPBYIO OUYEpeb ATO KacaeTcs EPeBO/Ia pealinii, KOTOPhIEC 3a4acTyI0 BBIPAXKEHBI pa3HOOOpa3HBIMU
dbopMamu, 94TO TpeOyeT OT CHENHMATUCTa XOPOIIUX 3HAHWNA STHOJMHTBHUCTUYECKOTO KOMIIOHEHTA,
KOTOPBIN HaXOAUTCA B OCHOBE PEAJIUM.

Lesas uccjeaoBaHuss — KJIACCH(PHUIIMPOBATH U BBISIBUTH CIEIU(PHUKY MTEpPeIadn peajnii pu
MePEeBOJIC PYCCKUX HAPOAHBIX CKa30K Ha TATAPCKHI S3BIK, CHOPMYITHUPOBATh OOIINE PEKOMEH AN
[0 TIEPEeBOAY pealuii C PYCCKOTO s3bIKa Ha TaTapCKU S3BIK. AKTYaJIbHOCTH WCCIICJOBAHHUS
npoOyieM mepefadd pealiuii B TepeBoAax OO0YCIOBIEHa BOCTPEOOBAHHOCTHIO U BO3PACTAIOIICH
POJIBIO TIEPEBOYECKOM NEATEIFHOCTH B PAa3MYHBIX cdepax oOmecTBa, a TaKKe HHTEPECOM
COBPEMCHHOW JIMHTBHCTHKM K TpoOiemMaM Teopuu TepeBoga. HecomHeHHo, yder (hakropa
SKBHBAJIIEHTHOCTH MIPHOOPETAET 0COOYIO 3HAYMMOCTh MPU MEPEBOAC NETCKOW JTUTEPATyphl BOOOIIIE
M CKa3Ku B 4acTHOCTH. OCOOEHHOCTBIO JETCKOM IICHXOJOTMM SIBJISIETCS OTpaHUYEHHBIH 00beM
0a30BBIX 3HAHWHM O KyJbType TOTO HApoJa, Ha s3bIKE KOTOPOTO HANWCaH OpWUTHHAN. MIMeHHO
MOATOMY TEPEBOAYMKY TIPUXOAUTCS TIPEOJOICBATh TPYAHOCTH HA TIYTH K JTOCTHKCHHUIO
SKBHBAJIEHTHOCTHU MIEPEBOJIA.

Matepuan u MeTOAbI HCCIIEI0BAHUS

Marepuanom mccie0BaHus MOCTYKHIN PYCCKUE HApOIHBIC CKa3ku [/] B UX MepeBoje Ha
TaTapcKui s3bIK [8].

B Hacrosmiee BpeMsi uMeeTcs JOBOJIBHO OONBIION apceHal HAayYHBIX PadoT, MOCBSIEHHBIX
MCCIICIOBAaHHIO TIEPEBOJIa TEKCTOB C PYCCKOTO HA TaTapCKUil BOOOIIE M MEpeBOJa MPOU3BEICHUN
YCTHOTO HAapOJHOTO TBOPYECTBA B YacTHOCTH. Hampumep, m3ydeHHMEM TepeBoja C PycCKOro Ha
tatapckuil s3bik 3anumarotcs ALILL FOcymoga [5; 9], D.H. Jleumyxamerosa [3], I'.P. MyrracumoBa
[5], T'.A. HaOuynnuna [6].

OCHOBHBIMU METOJAMH HCCIIEIOBAHUS JAHHON padOTHI SBISIOTCS AHATHUTHYECKUNA METOJ,
METOJ KOHTEKCTYaJIbHOTO aHAJIN3a U METO]I TIEPEBOTICCKUAX TPaHCHOpMAITHiA.

Pe3yabTaThl Hecae10BaHUSA

K peanusiM OTHOCSTCS MPEIMETHI, MOHATHSI, SIBICHHS, XapaKTePHbIC JJIS UCTOPUH, ObITa U

KyIbTYpbl, YKJIaJa Hapoja, CTpaHbl, HE BCTpedallluecs Yy Apyrux HapojaoB. CoryacHo



onpeaenenuto C. BmaxoBa u C. ®nopuna: «Peamun — 3TO CJIOBa WU CIOBOCOYETAHUS,
HA3bIBAIOIIUE XaPAKTECPHBIC KU3HCHHBIC 00BEKThI (OBITOBBIC, KYJIbTYPHBIC, 00BEKTHI COIUATILHOTO
Y UCTOPUYECKOTO Pa3BUTHS) OJHOTO HApPO/Ia, KOTOPBIE OTHOCUTEIILHO YYXKJIbI IPYTOMY Hapoay; Kak
HOCHUTEIHM HAIIMOHAIBHOTO W/WIM HCTOPUYECKOTO KojiopuTa. OOBIMHO Yy HHX HET TOYHBIX
COOTBETCTBHUI (IKBUBAJICHTOB) B IPYTHX S3BIKAX M, CJICIOBATEIHLHO, OHU HE MOJUICKAT MEPEBOY
“Ha 00IIMX OCHOBaHUsX", a TPeOYIOT K cebe 0co0oro moaxoaa nmpu nepesoae» [2; 47].

Cka3ku M300MITYIOT pealusMy, KOTOPhIe B CBOIO OYepedb CO3MAI0T P TPYTHOCTEH IS
nepeBoaunka. C OHON CTOPOHBI, €CTh OIACHOCTh HE HAWTH HEOOXOAMMBIA (OIBKIOPHBII
SKBUBAJICHT B IIEPEBOAMMON CKa3Ke; € APYroil — 4ToObl COXPAaHUTh HAIMOHAILHOE CBOEOOpasme
OpUTHHAJNIA, TEPEBOJYMUK JODKCH WCKAaTh BBIPA3UTENbHBIC CpPEJICTBA B MIO3THKE HAPOIHOTO
TBOPUYECTBA CBOCH CTpaHbl, KOTOPhIE MOTYT BHECTH JJEMEHTHl MHOW HAIIMOHAIBHON aTMOCQEpHI.
JlaHHBIE OCOOCHHOCTH W SIBIISIIOTCS. TPUYMHON OCHOBHBIX TPYAHOCTEW, BO3HUKAIONIMX TpPU
MEPEBOJIC PYCCKUX HAPOTHBIX CKa30K HA TATAPCKUU S3BIK.

Ha cerogusmuamii A€HP WCCIEAOBATENH MPEJIaraloT pasludHble KIACCU(PUKAINUN
KYJIbTYPHO-MapKHPOBAHHBIX €MHHII, OCHOBBIBASCh HA T€X WJIHM MHBIX IpuHIMnax. B padorax E.M.
Bepemarnna u B.I'. KoctomapoBa  mcciepoBaTenu OTHOCAT CJIOBa-peajiil K KaTEropuu
0e3akBuBaieHTHOH Jekcuku [1; 92]; C. Braxos, C. ®ja0puH HE TOJBKO YUUTHIBAIOT TEMATHUECKHI
MPUHIUI, HO U PACCMATPUBAIOT TAKXKE MPUHIIMII MECTHOTO JeiieHus (B MJIOCKOCTH OJHOTO WIIH
HECKOJIbKUX SI3bIKOB) U MPUHIIUAIIBI BpeMEeHHOTO AencHus [2: 137].

[lpu aHanm3e MepeBOJOB PYCCKUX HAPOAHBIX CKAa30K Ha TAaTAPCKHUH SI3bIK OBLTH BBISBICHBI
pasIUYHBIC CJIOBAa-pEAINH, KOTOPBIE B COOTBETCTBUU ¢ Kiaccudukanueit B.C. Bunorpagoa MoxHO
CUCTeMAaTHU3UPOBATh CIEAYIOMUM 00pa3oM: JIEKCHKA, HA3bIBAIOIIAs OBITOBBIC pEanH; JIEKCHKA,
HaspIBaromas dTHorpaduueckue ©  MHU(OJIOTHYECKHE pealnd; JIEKCHKA, Ha3bIBAIOIIAs
OHOMACTHUYECKHE Peallny, U JICKCHKA, OTPAYKAIOIIasi aCCOIIMATUBHBIC PEAITHU.

Kak monTBepmaeT aHanm3, B PYCCKHX HApOJHBIX CKa3Kax M B TEPEBOJAaX HAa TaTapCKUH
S3BIK 3a(pUKCHpPOBaHA JICKCHKA, HA3bIBAIOMIAsi OBITOBBIE peaii, KOTOPYIO B CBOIO OYEPElb YCIOBHO
MOJKHO pa3JIeJIUTh Ha MOATPYIIIIHL

1) nasBanms, 00O3HAYAIOIIME >KHJIHMINA, MMYIIECTBO. TEpeM — TEpeMKoU: a) Yeudena
mepemok, ocmanosunace u cnpawusaem: —ITepem-mepemox! Kmo 6 mepeme scusem? («Tepemor»)
— bep mouiuxkan-Yovlenovik mepemkall AHbIHA Yabbin Kuiean 0. — Tepem-mepemKall, mepemKaiioa
kem suu? —oun copazan. (* Tepemxail”); 6) KOpoO — P9, cycek — Oypa: Bom u cosopum cmapux
cmapyxe. —Iloou-ka, cmapyxa, no KOpooy nockpebu, no cyceKy nomemu, He HACKpebeub au MyKu
na xonobok. (“Konobok™) — Ox, Kapuvik, apaca MOOEHHIH Kblpbln, OYpa NOUMAKIAPLIHHAH

cebepen, bep-uxe yu acvia armaccoiymot coy?(“ Hompur uxmax’) |



2) Has3Banus nuik. Hanpumep, mupor — 6anent. 4 mebs nupozamu 0a mMeOom HAKOPMIIO.
(“Jluca u 0po30”) — Mun cune b6anewm 6beron, 6an Genon cwiinapmoin. (* Tenxe Genon Munow
ybinuwbievl”).

Kak cBuzperenbcTByeT aHanu3 (HakKTHYECKOTO MaTepualia, B PYCCKHMX HApOJHBIX CKa3Kax
HAJIMYECTBYET JICKCHUKA, Ha3bIBAIOMIAst STHOrpapUUecKue 1 MUPOIOTHIECKUE PEaTTUH:

1) cka3ounble W MuGOJIOTHYECKUE CyIecTBA: a) Hadymancs mydcux uomu K uepmy
npocumsv Oenez gzatmul. (“ Yepm-e3aumooasey») — Kynme uiepen ma, akua 6upyue Oyimaead, yiu
waumanza 6apuvipea kapap keinean (“ Upmaea kun’); 6) — Jlucanska-mamywra, oepesa He pyou,
oemyuex moux ne 2you! (“Jluca u 0po30”) — Teake mymekau, acaunvl, 3uHhap, Kuca Kypma,
oananapvimuvl xapan umma. (* Teaxe benon Munow uvinuwviewt”); 6) Kuau-6viiu Kom, Jpo3o oa
Ilemywox — 3010mou zpedewiok. (“ [lemywiox — 3010moti epebewtok”) — HAwaean, ou, byream, ou,
bep Ilecu, Munow uvinuviebt hom 02 Omaukai — anmuih KUKpukkai. (“ Omoukol — aimoln
KUKPUKKIUL").

B nepeBonax takke 3adUKCHpOBaHA JIEKCHUKA, HA3BIBAIONIAS OHOMACTUYECKUE PeaTuu. JDTO
— HAaMMEHOBAHUS JIHII:

— Bom on pasz u 2oeopum: — I'0e moti 6amrwwmka?(“ Manrvuux-c-nanvuux™) — Konnopoon
bep konne yi. —Omuem xkauoa coy murem? —oun copazan. (* Bapmax manail”).

Pycckue HapoaHble CKa3Kd M300MIIYIOT JIGKCUKOM, OTpakarolleld acCOLMaTHUBHBIC PEeaiH.
Crozma oTHOCATCS (DOJIBKIIOPHBIE, JTUTEPATYpHO-KHIKHBIE aiutio3un. Hanpumep, Kunu-6v11u kom,
0po30 0a nemywox — 3onomou epebewok. («l[lemywox — 3onomoil epebewox») — Hwazaon, ou,
oynean, ou, bep Ilecu, Munow Yeinuviebr hom 02 Omoukoti — anmein Kukpuxkau (* Omoukxol —
anmoin kukpukka”); Jonzo au, kopomko au, onsmv cobpanuch Kom 0a 0po30 6 Jjec Oposa
pyoums. («llemywiox — 3010moii epebeutok») — «Azmvlovlp, Kynmeoep eaxvim y3zead, Ilecu Oenon
Munow  Yvinuviebl maevin  ypmanea ymolH Kucapea oucwieneannap” (* Omouxat — anmoin
KUKpUKKaU'") u op.

Ilo copasemnuBomy yrBepxacHuto I'.P. Myrracumosoit u A.Il. FOcynoBoii: «/lis Toro
9TOOBI CAENaTh TPAMOTHBIA TEPEBOJ] HAPOJIHBIX CKA30K, HAIO OMUPAThCS HAa SKBUBAJICHTHBIC
(GOpMYIBI TOTO WJIM WHOTO SI3bIKAa. DTO JaeT BO3MOXKHOCTh YCTAaHOBHTH PA3JIUYUsI M COBITAJICHUS
XapakTepHbIE IS KYJABTYP ABYX HapomoB» [5].

B nmepeBomoBeseHNH TMPEUMYIIECTBEHHO BBIACISAIOT CIEAYIONIME CHOCOOBI IepeBoja
peaii:  TPAHCKPWIILIUSA U TPAHCIUTEpAIUs, KaIbKUPOBAHHE,  YIOMOOJISIONUI  TEepEeBO;
omucatenbHbI  TepeBon. [lepeBomyeckas TpaHCKpUIIUS — 3TO (opManbHOE TMOGOHEMHOE
BOCCO3ZIaHWE WCXOTHOW JIEKCUYECKOW EIMHHUIBI C IMOMOIIBbI0 (OHEM TepeBOSIIECTO S3bIKa,
dboHeTHUECKAasT WMUTAIMS HMCXOMHOTO CJIOBA. TpPaHCKPUNIMS dYalle BCEr0 MPUMEHSETCS s

nepcaay aHTpOIIOHUMOB U TOITIOHHUMOB. TaK, HMCHA I'CpoOCB PYCCKHUX HAPOAHBIX CKA30K B IICPECBOAC



Ha TaTapCKHM SI3BIK COXPAHSIOT CBOE 3BydaHue. JKun-ovinr manvuux Bamnsa (“ Tpycauewiii Bans”) —
HAwdean, ou, Bana amavr manau. (“Kypkax Baus") wu np. UroObsl mepeaath pyccKHe HMeEHa
C YMEHBIIUTEIbHO-TTACKATEIbHBIMU Cy(pPUKCaMU Ha TaTapCKHUM S3bIK, HYKHO TAaKXXE MPUMEHSTH
MeTtoA Tpanckpunuuu: “ Jluca u Anénywxa’ —* Toaxe 6ean Anénywxa’ u op.

[To Hamemy HaOMIOIEHUIO, TIEPEBOJ peaiuii MPUMEHsETCS OOBIYHO B TE€X Clydyasx, Koraa
TPAHCKPHUIIIHS/TPAHCIUTEPAIIMS IO TEM WM MHBIM npuyrHaM HexkenatenbHa. C. Biaxos u C.
®nopuH 00palialoT BHUMaHUE Ha TO, YTO «BBEJACHUE HEOJOTH3Ma — HanboJiee MOaXOASIINI Tocie
TPAHCKPHUIIIIMKA IyTh COXPAHEHHs COJAEP)KaHHS U KOJOPHTA IEPEBOAMMON peamun» [1; 88].
[MpuBenem npumep: Ilpowen denwv, Opyeoti — cmana Jluca 3aiiya uz uzbywku enams. — Cmynatii
6on, kocoit! He xouy ¢ mobou scums! (* 3arowkuna uzoywxa”), Kennopoon bep rxonne Tenxe
Kysanuer eennon xkyapea momwvinean. — bap, uvievin kum monnaw, Ketnwtit ky3! Cuneyn 6Oenon
awucem kuimu, —oun xcuxepenean. (“ Kysan oe”).

B nepeBoax pycckux HapOAHBIX CKa30K 3a(MKCUPOBAHbI peauil, 00pa3oBaHHBIE CIIOCOOOM
KanpkupoBaHus. Kanmbka — 3auMcTBOBaHHME IyTeM OYKBaJIbHOIO TIE€pPEBOAA — IO3BOJISIET
MIEPEHECTHU B A3BIK MEPEBOJA PEATUIO MPU MAKCUMAIIBHO MOJIHOM COXPaHEHMH CeMaHTUKH. OHaKo
COXpaHCHHE CEMAaHTHUKM HE O3HAYaeT COXPAaHEHHE KOJIOpUTA, IMOCKOJbKY YacTH CJOBa WIH
BBIPQKEHUS TMEpeaaloTcs cpeicTBaMu si3bika nepeBona. JI.T. MukynuHa orMedaer TOT (akT, 4yTo
KaJIbKUPOBaHHbBIE MTEPEBO/IbI MPECTABIAIOT COOOM HE TOJIBKO JIMHTBUCTUYECKHM aKT, HO U SIBJICHHE
KyIbTYPHOTO IUIaHA, MO0 B Mpollecce KalbKUPOBAHUSA TMPOUCXOAMUT COMPHUKOCHOBEHHE JIBYX
kynbTyp [4; 59]. Hanpumep, “ ['vcu-nebeou” — * Kasznap-axxouwnap”, “ Koweii beccmepmmubuiii” —
“ Ynemces Koweu” u nip.

Bo u30exaHue M3IMIIHEr0 KOMMEHTHPOBAHUS MEPEBOMYUK MOXKET MPUOETHYTH TakkKe K
npueMy ONyIIeHUus, Kak, HalpuMep, B CIEAYIOLIEM IMpuMepe U3 ckaszku «lleTymok — 3010Toi
rpedenIok».

—TIpenw, opens, cycenvysi,

3on0omvie cmpyHouxu. ..

Ail 6y e6cna0da yiiHagvl —

Amuin-komeuwt Koli1apb.

Kak Bumum, mpu mepeBojie 3BYKOMOIPAXKAHUNA mpeHb, OpeHb TEPeBOJUMK oOpaTmics K
MpUeMy OMYUICHHS, YTO HE 3aTpyIHSET PELMIMEHTY MOHMMaHHue cMbiciia TeKcT. CleoBaTenbHo,
€ClIi HCIONb3yeMas B OpUTHHAJIE peaids HE HECeT Ba)XXHOW CMBICIOBOl Harpys3ku, OHa
MOXeT OBbITh mepefaHa (YHKIMOHAIBHBIM aHAJIOrOM Ui OTPAXKCHHs] HAIMOHAIBLHOTO
KoJopuTa 100 OBITH BOBCE OMYIIEHA.

BriBoabl



Kak cBHIETENBCTBYET aHAIN3, B IEPEBOIaX PYCCKMX HAPOIHBIX CKA30K HAa TAaTAPCKHUH S3BIK
peaiud TPENCTaBICHBl HECKOIBKUMH TEMAaTHYECKUMH TpyNmaMu. DTO JIEKCUKa, Ha3bIBAroOIIas
ObITOBBIE peanuu; STHorpadguueckue W MHQPOIOTUYECKUE pealld; JIEKCHKA, Ha3bIBAIOIIAsS
OHOMACTHYECKHE pealiuy, a TaKXKe JICKCHKA, OTPaXKarolasi acColMaTHBHbBIE peainn. [Ipu mepeBoje
CIIOB-pealiiii B PYCCKMX CKa3KaxX WCIIONB3YIOTCS Pa3IMYHbIE METOABI, KOTOPHIE HMEIOT CBOU
JOCTOMHCTBA W HepocTaTku. OJHAKO, yYUTHIBAasS TO, YTO TMEPEBOJ] CKA3KU O3HAYAET HE MPOCTO
MEPEeBOJ] C OJHOTO S3bIKAa HAa JIPYTrOd, HO W MEPEBOJ C OJHOW KYJIBTYpPHl Ha JPYTYIO, MEPEBOIUUK
JOJDKEH 110 Mepe BO3MOKHOCTH COXPAHHUTh HAIIMOHAIBHBIN KOJOPHT CKA3KH.

Ilyonukayua cmamvu ocywiecmeneno npu punancosoit noooeprycke PIrH® u Ilpasumenvcmea Pecnyonuku
Tamapcman, npoexm Ne 14-14-16014(p)/2014 PrH®D)
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